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Где переписывались книги 
для вологодского архиепископа 

Ионы (Думина)?

В статье рассматривается вопрос о происхождении рукописей, 
которые переписывались по поручению вологодского архиепископа 
Ионы (Думина) (1588–1603 гг.). На основе анализа текстов выходных 
записей рукописных книг и других источников делается вывод о напи-
сании большинства из них в монастырях вологодской епархии. Для 
Ионы также могли переписывать рукописи и в московском Чудовом 
монастыре. Это могло быть связано с тем, что его настоятелями в пос-
ледней четверти XVI в. являлись лица, которые были связаны с воло-
годской кафедрой.
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К числу наиболее известных книжников России рубе-
жа XVI–XVII вв. принадлежал Иона (Думин). С именем этого 
архиерея, в 1588–1603 гг. занимавшего вологодскую кафедру, 
в 1603–1604/05 гг. – ростовскую, связано составление двух круп-
ных литературных памятников – особых редакций Жития Алек-
сандра Невского и Степенной книги, а также происхождение 
и бытование не менее 25 рукописных книг1. Точное место перепис-
ки подавляющего большинства из них неизвестно. Возможности 
решения вопроса об их происхождении на основании использо-
вания исключительно кодикологических методов (прежде всего, 
посредством анализа бумаги и почерков) ограничены двумя обсто-
ятельствами. Во-первых, в рассматриваемый период бумага могла 
распространяться на достаточно широкой территории, что суще-
ственно снижает точность атрибуции рукописей на основе филиг-
ранологического анализа2. Во-вторых, нередкие случаи перехода 
писцов из одной обители в другую осложняют процесс атрибуции 
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рукописей на основании изучения почерков3. С этим связана необ-
ходимость привлечения наряду с данными кодикологии и иных 
сведений. Итоги обобщения тех и других позволят представить 
более или менее аргументированную гипотезу относительно места 
переписки книг для столь известного лица. Решение этого вопроса 
важно как для изучения биографии одного из руководителей Рус-
ской церкви данного периода, так и для рассмотрения более общих 
проблем книжной культуры.

Общеизвестно, что переписанные по поручению Ионы книги 
были вложены во Владимирский Рождественский монастырь, 
в котором он ранее принял постриг. Среди них есть немало дати-
рованных. К их числу относятся: список Апокалипсиса и Жития 
Иоанна Богослова 1590/91 г.4, толковое Евангелие 1590 г.5 и 
1591 г.6, толковая Псалтирь перевода Максима Грека 1591/92 г.7, 
список Кормчей 1591/92 г.8, сборники Бесед Иоанна Златоуста 
1591/92 г.9, 1592 г.10, 1592/93 г.11 и 1592/93 г.12, а также сборник 
поучений Феодора Студита 1592/93 г.13

Выходные записи этих рукописей содержат сведения о месте 
переписки лишь некоторых из них. Так, точно известно место 
переписки списка 1590/91 г. Апокалипсиса и Жития Иоанна Бого-
слова14: рукопись переписывалась в стенах вологодского Павло-
Обнорского монастыря. Как сообщает выходная запись рукопи-
си 1592/93 г. из собрания М.Н. Тихомирова, содержащей первую 
половину сборника Бесед Иоанна Златоуста15, она была «писана на 
Москве з добрых переводов». С определенной долей гипотетичнос-
ти можно допустить московское происхождение и второй полови-
ны сборника Бесед Иоанна Златоуста 1592/93 г.16 

Московское происхождение какой-то части книг Ионы (Думи-
на) можно связать с уже отмеченной в литературе его вероятной 
связью с крупнейшим книгописным центром столицы – с Чудовым 
монастырем. Возможно, около 1589 г. на основе материалов, хра-
нящихся в этой обители, Иона составил особую редакцию Сте-
пенной книги17. Ее древнейшие списки, согласно наблюдениям 
О.Л. Новиковой и А.В. Сиренова, имеют чудовское происхож-
дение18. Читатель вправе спросить: чем могли быть обусловлены 
связи архиерея отдаленной от Москвы епархии с крупнейшим 
монастырем столицы?

В поисках ответа на этот вопрос обратим внимание на некото-
рые факты биографии двух настоятелей Чудова монастыря послед-
ней четверти XVI – начала XVII в. Его архимандрит Христофор 
(1579–1587 гг.)19, несомненно, проявлявший интерес к книжно-
му делу20, ушел на покой. Куда именно он ушел, нам неизвестно. 
Однако Опись имущества крупнейшей вологодской обители – 
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Спасо-Прилуцкого монастыря – под 1593 г. фиксирует «стихарь 
подризной отлас полосат, оплечье камка зелена. Данье бывше-
го чюдовского архимарита Христофора»21. В этом же источнике 
упомянут и другой вклад этого же лица: «Да поставление бывше-
го чюдовского архимарита Христофора – образ Предста Царицы 
Одесную Тебе обложен серебром, венець золочен»22. Также Опись 
Прилуцкого монастыря 1593 г. фиксирует и другой вклад – «данья 
бывшего архимарита Христофора. Библия печатная, в десть (веро-
ятно, экземпляр Острожской Библии. – А. У.). Псалтырь следова-
нием в полдесть»23. Даже если Христофор ушел на покой не в Спа-
со-Прилуцкий монастырь, а в какую-то другую обитель (например, 
остался в Чудове24), факт его связи с вологодской епархией несом-
ненен. Он мог обусловливаться тем, что Христофор либо принял 
там постриг, либо какое-то время проживал в Прилуцкой обители. 
Нельзя исключить того, что Христофор, даже оставаясь на покое, 
мог способствовать укреплению связей Чудова монастыря с воло-
годской кафедрой.

Именем Христофора перечень «вологодских» настоятелей 
Чудова монастыря не исчерпывался. В 1595–1604 гг. его архиман-
дритом являлся Пафнутий, который в 1605 г. займет крутицкую 
(сарскую и подонскую) кафедру25. Он был поставлен в чудовские 
настоятели из иноков Павло-Обнорского монастыря, в котором 
принял постриг и прожил значительное время26. С известной долей 
гипотетичности можно предположить, что вологодский архиерей, 
регулярно приезжавший в столицу для участия в работе главного 
органа церковного управления – Освященного собора27, мог реко-
мендовать патриарху Иову игумена «своей» обители. Вероятно, 
в свете этих связей и следует рассматривать вопрос о вероятном 
чудовском происхождении книг, переписанных по поручению 
Ионы (Думина).

Закономерен вопрос: где выполнялись остальные заказы воло-
годского владыки? Принимая во внимание состояние источнико-
вой базы – прежде всего, отсутствие прямых указаний в текстах 
выходных записей – обратимся к косвенным данным и отметим 
ряд обстоятельств.
1. Прежде всего, зафиксируем, что Иона (Думин) в соответствую-

щий период занимал вологодскую кафедру.
2. По крайней мере, одна рукопись – список 1590/91 г. Апокалип-

сиса и Жития Иоанна Богослова28 – была переписана в одной из 
вологодских обителей (в Павло-Обнорском монастыре).

3. В записи толкового Евангелия 1590 г.29 его писец – 
«многогрешный чернец Веньяминище» – именует заказчи-
ка (Иону) «господином». Аналогичным образом его именует 
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и писец Евангелия 1591 г. (его имя неизвестно)30. Очевидно, 
что данное обращение можно рассматривать как свидетельство 
того, что писец в той или иной мере зависел от заказчика.

4. Хотя связь Ионы с Владимирским Рождественским монастырем 
несомненна, имеющийся в нашем распоряжении материал не 
дает оснований предполагать, что в этой обители по его распоря-
жению переписывали книги. Не приходится сомневаться в том, 
что эта обитель, до 1561 г. занимавшая первое место в иерархии 
русских монастырей (после этой даты – второе), являлась круп-
ным культурным центром31. Однако о рукописях, переписанных 
в этой обители в рассматриваемый период, нам ничего не извест-
но. Выявив более 700 русских датированных книг XVI в. в более 
чем 30 архивохранилищах, нам не удалось обнаружить ни одной, 
которая, согласно тексту выходной записи, переписывалась 
в этом монастыре.

5. Обратим внимание на набор источников, которыми располагали 
писцы, работавшие по поручению Ионы. В записях соответству-
ющих книг отмечается, что они писались «с различных добрых 
переводов». О каких именно рукописях шла речь? Записи руко-
писей 1590 г.32  и 1591 г.33, содержащих тексты толкового Еван-
гелия, вносят ясность в этот вопрос. Запись первой рукописи 
отмечает, что она «писана с прилуцкаго переводу, а правлена с 
Каменского монастыря и с Павловского переводов, а прилуцкои 
перевод тут же в свидетельстве был» (содержание записи второй 
рукописи аналогично). Как уже отмечалось в историографии34, 
речь идет о книгах из вологодских обителей – Спасо-Прилуцко-
го, Спасо-Каменного и Павло-Обнорского монастырей. По край-
ней мере, в одном из них – Павло-Обнорском – по поручению 
Ионы переписали, по меньшей мере, одну рукопись (Апокалип-
сис и Житие Иоанна Богослова 1590/91 г.35).

6. В связь с возможным вологодским происхождением рукописей, 
переписанных по поручению Ионы (Думина), поставим важное 
наблюдение А.Г. Сергеева. Исследователь выявил ряд крупных 
текстуальных параллелей в выходных записях некоторых книг, 
переписанных по поручению Ионы, с выходной записью сбор-
ника поучений Василия Великого 1542/43 г. Он был перепи-
сан знаменитым старцем Артемием в находящейся неподалеку 
от Кирилло-Белозерского монастыря Перфирьевой пустыни 
(Артемий являлся постриженником Корнилия – основателя 
вологодского Комельского монастыря). Сравним соответствую-
щие фрагменты:
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Поучения Василия Великого, 
1542/43 г.36 

Беседы Иоанна Златоуста 
на Евангелие от Матфея 

(вторая половина), 1592/93 г.37

Отцы святии и братие, прочитаю-
ще книгу сию и послушающеи вси 
и пользующеися, не забудите по-
молитися за многогрешнаго инока  
Артемьа, написавшаго книгу сию 
многым подвигом. Яко да вашых ради 
святых молитв даст ми человеколю-
бец Бог покаание в разум истинныи  
възникнути от диавольскыа сети. 
Егда скончатеся живот мои Господа 
ради и любовныа Его заповеди по-
мяните душю мою заупокои и в се-
наник напишите понеже и аз вашего 
же стада заблуждьшее овча и пост-
рижение приах от рукы отца Корни-
лиа аще и недостоин есмь. Обаче и 
в сем безутешном месте глаголемыа  
Перъфириевы пустыни седох по бла-
гословению его плакатися грех сво-
их в лето 7044

Отцы святии и братия! Прочитающе 
святую книгу сию Беседы евангель-
скыя и послушающеи вси и пользу-
ющеися не забудите помолитися за 
многогрешнаго инока Иону повелев-
шаго святую книгу сию написати от 
многаго желания и от усердия. Яко 
да вашых ради святых молитв даст 
ми человеколюбец Бог покаяние в 
разум истинныи возникнути от ди-
явольскыя сети. Егда же скончается 
живот мои Господа ради и любовныя 
Его заповеди помяните душу мою за 
упокои и в сенадик напишите поне-
же и аз вашего стада заблуждьшее 
овча и пострижение приях от руки 
отца архимарита Захарии потом 
бысть во Тфери епископ таже и ар-
хиепископ. Аще и недостоин есмь 
обаче в сем безутешном месте седох 
плакатися грех своих в лета 7000

Молю же всех прочитающых кни-
гу сию, внегда обрести прилучится 
кому в неи негде опись или недопись 
или некое погрешение за грубость 
ума моего Бога ради исправляите, 
и мене в том простите, а не клените 
понеже худоумен есмь. А писал есмь 
не с единого списка, но с различных 
переводов

Молю же всех прочитающых свя-
тую книгу сию внегда обрести при-
лучится кому в неи негде опись или 
недопись или некое погрешение за 
грубость ума моего Бога ради ис-
правляите и меня в том простите, 
а не клените понеже худоумен есмь. 
А писана не с единаго списка, но 
с различных добрых переводов

По мнению А.Г. Сергеева, выходная запись рукописи 1542/43 г. 
могла послужить непосредственным источником записей книг, 
переписанных по поручению Ионы (Думина)38. Представленные 
историком текстуальные параллели убедительны, однако вывод 
представляется несколько прямолинейным.

На наш взгляд, ситуация могла быть несколько сложнее: в воло-
годских обителях – в комельской и связанных с ней – не позднее 
1542/43 г. писцами мог использоваться образец (своеобразный 
формуляр) выходной записи39. Так, наряду с двумя отмеченными 
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А.Г. Сергеевым рукописями40, данные параллели характерны и для 
шести других книг, которые также переписывались по поручению 
Ионы (Думина)41. Со сходной ситуацией мы имеем дело и в слу-
чае с двумя другими комплектами рукописей: несомненно перепи-
санными в Чудовом монастыре Четьими минеями (1599/1600 гг.) 
и, вероятно, переписанными там же Годуновскими Псалтирями 
(1590/91–1602 гг.). Выходные записи соответствующих рукописей 
содержат значительный объем параллелей. Скорее всего, речь шла 
об использовании общих источников, которые, по-видимому, хра-
нились в одном месте42. Возможно, сходным образом дело обстоя-
ло и с рукописями Ионы (Думина). Соответственно выявленные 
А.Г. Сергеевым параллели стоит рассматривать как важный аргу-
мент в пользу вологодского происхождения рукописей, которые 
поручил переписать Иона.

Таким образом, вероятно, большинство рукописей Ионы 
(Думина) переписывалось на территории подвластной ему епар-
хии. При этом привлекались писцы и материалы ее крупнейших 
обителей: по крайней мере, Павло-Обнорского, Спасо-Прилуцкого 
и Спасо-Каменного монастырей. Условия выполнения этих пору-
чений неясны. С одной стороны, «повеление» правящего архиерея 
(т. е. использование «административного ресурса») могло являться 
единственным стимулом для писца-инока из обители, находящей-
ся на территории подвластной ему епархии. С другой – известно, 
что, даже выполняя поручения «своего» игумена или архиерея, 
писец мог получать вознаграждение («смену»). На это указывают 
приходорасходные книги монастырей, фиксирующие факты опла-
ты труда писцов-иноков. Так, расходная книга соловецкой обители 
за 1579–1581 гг. отмечает, что «старец Боголеп крылошанин писал 
книгу Богослов, дано ему от письма (т. е. за работу. – А. У.) пол-
четверта рубля»43. Известно, что вознаграждение выплачивалось 
и нескольким писцам (их имена и статус неизвестны), которые 
в Новгороде по поручению новгородского архиепископа Мака-
рия в 1533–1534 гг. переписали знаменитое Боровское Евангелие-
тетр44.

Судя по всему, какая-то часть книг для Ионы (Думина) могла 
быть переписана в московском Чудовом монастыре. Его связь 
с вологодской кафедрой в последней четверти XVI в. в значитель-
ной мере обусловливалась тем, что два чудовских архимандрита 
являлись выходцами из вологодских обителей: один (Пафнутий) 
несомненно, второй (Христофор) – предположительно.
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